
           
AV-INS60SUP

33"/40"/50"/60" Električni kamin sa pogledom na 
vatru sa 3, 2 ili 1 strane

AC 220-240V 50Hz 1400-1600W

UPOZORENJE
Pročitajte sa razumijevanjem korisničke upute, uključujući sve sigurnosne 
informacije, prije nego što priključite ili koristite ovaj proizvod. Ako to ne 
učinite, može doći do požara, strujnog udara ili ozbiljnih ozljeda.

OPREZ Sačuvajte ove upute za buduće korištenje. Ako ovaj proizvod prodajete ili 
darujete, pobrinite se da ovaj priručnik prati ovaj proizvod.
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AV-INS33SUP           
AV-INS40SUP

ELEKTRIČNI KAMIN

Modeli:  AV-INS50SUP
KORISNIČKE UPUTE



VAŽNE INFORMACIJE O SIGURNOSTI!

UPOZORENJE
Pri uporabi električnih uređaja uvijek se treba pridržavati osnovnih mjera opreza za smanjenje 
rizika od požara, strujnog udara i ozljeda osoba, uključujući sljedeće:

 Prije uporabe ovog kamina obavezno pročitajte upute za korištenje.
 Ovaj kamin je vruć kada se koristi. Ne dirajte vruću površinu. Ako su predviđene, koristite ručke za

pomicanje ovog kamina. Zapaljive materijale, poput namještaja, jastuka, posteljine, papira, odjeće i
zavjesa držite najmanje 1 m od prednje strane kamina i držite ih podalje od bočnih strana i stražnje
strane. Kako ne bi došlo do pregrijavanja, ne prekrivajte kamin.

 Izuzetan oprez potreban je kada se kamin koristi u blizini djece ili nemoćnih osoba i kad god kamin radi
bez nadzora.

 Uvijek isključite kamin iz napajanja, kad ga ne koristite.
 Nemojte koristiti kamin s oštećenim naponskim kablom, utikačem ili nakon bilo kakvog oštećenja. U tom

slučaju odnesite uređaj u ovlašteni servis na pregled, električno ili mehaničko podešavanje ili popravak.
 Samo za unutarnju upotrebu, ne koristite na otvorenom.
 Ovaj kamin nije namijenjen za upotrebu u kupaonicama, praonama i sličnim prostorijama. Nikada ne

montirajte kamin tamo gdje može pasti u kadu ili sl.
 Ne prekrivajte kabel s tepisima ili sličnim prekrivačima. Postavite kabel dalje od frekventnog područja,

tamo gdje nema opasnosti od prevrtanja.
 Da biste isključili kamin, isključite komande, a zatim izvucite utikač iz utičnice.
 Ne umetajte niti dopuštajte stranim predmetima da uđu u bilo koji otvor za ventilaciju ili ispuh, jer to

može prouzročiti strujni udar ili požar ili oštetiti grijač.
 Da biste spriječili mogući požar, ni na koji način ne blokirajte dovod zraka ili ispuh. Ne koristite na mekim

površinama, poput kreveta, gdje se mnogi otvori blokiraju.
 Kamin ima unutra vruće dijelove. Ne koristite ga na mjestima gdje se koristi ili skladišti benzin ili

zapaljive tekućine.
 Koristite ovaj kamin samo kako je opisano u ovom priručniku. Svaka druga upotreba koju proizvođač ne

preporučuje može uzrokovati požar, strujni udar ili ozljede ljudi.
 OPASNOST-VISOKE temperature mogu se stvoriti u određenim nenormalnim uvjetima. Nemojte

djelomično ili u potpunosti pokriti ili ometati prednju stranu ovog kamina.
 Zamjenu LED traka je potrebno izvršiti samo dok je kamin isključen iz napajanja/struje.
 Uređaj nije namijenjen osobama (uključujući djecu) sa smanjenim fizičkim, osjetilnim sposobnostima ili

nedostatkom iskustva i znanja, osim ako im nije dat nadzor ili upute o korištenju uređaja od osobe
odgovorne za njihovu sigurnost. Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju s uređajem.

 OPREZ: Da bi se izbjegla opasnost zbog nenamjernog resetiranja termalnog isključenja, ovaj se uređaj
ne smije napajati putem vanjskog preklopnog uređaja, poput tajmera, niti priključiti na napajanje koji se
redovito uključuje i isključuje korisnost.
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Priprema
Ovaj proizvod uključuje STAKLENI panel! Uvijek budite oprezni pri rukovanju sa staklom. 
Ako to ne učinite, to može rezultirati osobnim ozljedama ili materijalnom štetom.

Izvadite uređaj i sve dijelove iz kutije i stavite ih na čistu, mekanu i suhu površinu. Dijelovi i koraci za 
montažu grupirani su za zidnu ili ugradbenu montažu. Provjerite popis dijelova kako biste bili sigurni da 
ništa ne nedostaje. Materijal za pakiranje pravilno odložite. Molimo reciklirajte kad god je to moguće.

Trebat će vam sljedeći alati (nisu uključeni): odvijač križni; detektor kabela; nivelir; metar; bušilica; 
čekić.

Komponente i elementi za montažu

A – Kamin

B – Vijci z adrvo C – Tiple za kanuf

D - Dekorativna drva Dekorativni kamenčići

E - Dekorativni kristali
(Mali i veliki) F – Daljinski upravljač G – Metalni nosači

Specifikacije i Dimenzije
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DIMENZIJE UREĐAJA
Oznaka

modela A B C D E F G H I

AV-INS50SUP 50"
127cm

13"
33.2cm

21.2"
54cm

48.8"
124cm

12.5"
31.7cm

3.5"
9cm

48.6"
123.5cm

15"
38.1cm

7.7"
19.5cm

AV-INS60SUP 60"
152.4cm

13"
33.2cm

21.2"
54cm

58.8"
149.4cm

12.5"
31.7cm

3.5"
9cm

58.6"
148.9cm

15"
38.1cm

7.7"
19.5cm

Instalacija i Montaža
Vaš je uređaj je predviđen za zidnu odnosno ugradbenu montažu. Odaberite prikladno mjesto 
koje nije osjetljivo na vlagu i udaljeno je od zavjesa, namještaja i frekventnog područja. 
NAPOMENA: Slijedite sve nacionalne i lokalne električne propise. Električni kamin dolazi 
s isporučenim utikačem za struju.
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AV-INS33SUP 32.87"
83.5cm

12.5"
31.7cm

22"
56.1cm

31.75"
80.6cm

11.87"
30.2cm

3.5"
8.9cm

31.5"
80cm

16.13"
41cm

   7"
18cm

AV-INS40SUP 40.75"
103.5cm

12.5"
31.7cm

22"
56.1cm

39.5"
100.5cm

11.87"
30.2cm

3.5"
8.9cm

39.38"
100cm

16.13"
41cm

   7"
18cm



Instalacija sa pogledom na 3 strane

1. Kamin je fiksiran okvirima i panelima s lijeve i desne strane.
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2. Uklonite okvire i panele ako želite promatrati vatru s tri strane.

3. Ponovno pričvrstite okvire nakon uklanjanja panela.
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4. Uklonite vijke iz kamina kao što je prikazano na donjoj slici.

5. Pričvrstite metalne nosače vijcima iz prethodnog koraka.
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6. Napravite otvor/nišu za kamin prema zadanim dimenzijama.

Model Number L H D

AV-INS50SUP 48.8"
124cm

21.5"
54.5cm

13.4"
34cm

AV-INS60SUP 58.8"
149.4cm

21.5"
54.5cm

13.4"
34cm

7. Umetnite kamin u pripremljeni otvor/nišu. Uvrnite vijke za pričvršćivanje u
metalne nosače i nosivu konstrukciju/profile. Priključite i provjerite radi li 
kamin ispravno. Ako je tako, prijeđite na sljedeći korak.
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AV-INS33SUP 32.88"
83.5cm

22"
56.1cm

12.5"
31.7cm

AV-INS40SUP 40.75"
103.5cm

22"
56.1cm

12.5"
31.7cm



8. Zaštitite prednje staklo zaštitnom folijom/kartonom, zatim pričvrstite gips-kartonske ploče 
ili osb ploče ili sl. 

9. Ukrasite osb ploče ili gips-kartonske ploče sa pločicama, tapetama itd.
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Instalacija sa pogledom na prednju i desnu stranu
1. Da biste kamin gledali s prednje i desne strane, morate skinuti panel

s desne strane i lijevu stranu držati blizu zida.

2. Uklonite 7 vijaka s desne strane. Uklonite okvir i panel.
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3. Ponovno pričvrstite okvir nakon uklanjanja panela.

4. Uklonite vijke iz kamina kao što je prikazano na donjoj slici.
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5. Pričvrstite nosače vijcima iz prethodnog koraka.
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6. Napravite otvor/nišu za kamin prema zadanim dimenzijama.

Oznaka modela L H D

AV-INS50SUP 48.8"
124cm

21.5"
54.5cm

13.4"
34cm

AV-INS60SUP 58.8"
149.4cm

21.5"
54.5cm

13.4"
34cm

AV-INS33SUP 32.88"
83.5cm

22"
56.1cm

12.5"
31.7cm

AV-INS40SUP 40.75"
103.5cm

22"
56.1cm

12.5"
31.7cm



7. Umetnite kamin u pripremljeni otvor/nišu. Uvrnite vijke za pričvršćivanje u
metalne nosače i nosivu konstrukciju/profile. Priključite i provjerite radi li kamin
ispravno. Ako je tako, prijeđite na sljedeći korak.

8. Zaštitite prednje staklo zaštitnom folijom/kartonom, zatim pričvrstite gips-kartonske ploče
ili osb ploče ili sl.
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9. Ukrasite osb ploče ili gips-kartonske ploče sa pločicama, tapetama itd.
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Instalacija sa pogledom na prednju i lijevu stranu
1. Da biste kamin gledali s prednje i lijeve strane, morate skinuti panel

s lijeve strane i desnu stranu držati blizu zida.

2. Uklonite 7 vijaka s lijeve strane. Uklonite okvir i panel..

www.aflamo.com 15



3. Ponovno pričvrstite okvir nakon uklanjanja panela.

4. Uklonite vijke iz kamina kao što je prikazano na donjoj slici.

www.aflamo.com 16



5. Pričvrstite nosače vijcima iz prethodnog koraka.

6. Napravite otvor/nišu za kamin prema zadanim dimenzijama.
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Oznaka modela L H D

AV-INS50SUP 48.8"
124cm

21.5"
54.5cm

13.4"
34cm

AV-INS60SUP 58.8"
149.4cm

21.5"
54.5cm

13.4"
34cm

AV-INS33SUP 32.88"
83.5cm

22"
56.1cm

12.5"
31.7cm

AV-INS40SUP 40.75"
103.5cm

22"
56.1cm

12.5"
31.7cm



7. Umetnite kamin u pripremljeni otvor/nišu. Uvrnite vijke za pričvršćivanje u
metalne nosače i nosivu konstrukciju/profile. Priključite i provjerite radi li kamin 
ispravno. Ako je tako, prijeđite na sljedeći korak.

8. Zaštitite prednje staklo zaštitnom folijom/kartonom, zatim pričvrstite gips-kartonske ploče 
ili osb ploče ili sl. 

9. Ukrasite osb ploče ili gips-kartonske ploče sa pločicama, tapetama itd.
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Instalacija dekorativnih kristala & drvaca
1.Pomoću odvijača skinite 4 vijka. (Kao što je prikazano na dijagramu)

2.Neka dvije osobe skinu stakleni panel i premjeste ga na čisto i mekano 
mjesto kako bi se izbjegle ogrebotine.
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3.Postavite ukrasne kristale / kamenčiće na podlošku za dekoraciju. Nanesite
ravnomjerni sloj s jedne na drugu stranu. Slika 1.

Slika 2.

4. Stavite drvene trupce na površinu kristala i stavite 4 velika kristala između svake
garniture trupaca. Slika 2.

5. Nakon postavljanja svih dekorativnih medija, umetnite natrag stakleni panel i
pričvrstite vijke.

Slika 1.
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Rad uređaja
Prije uključivanja ili korištenja ovog proizvoda pročitajte i shvatite cijeli korisnički 
priručnik, uključujući sve sigurnosne podatke. Ako to ne učinite, može doći do strujnog 
udara, požara, ozbiljnih ozljeda ili smrti.

Napajanje
Uključite kabel za napajanje u utičnicu napona 220-240 Volta na osiguraču od 10Amp (pogledajte 
VAŽNE INFORMACIJE O SIGURNOSTI na stranicama 2 i 3). Provjerite je li utičnica u dobrom stanju 
i da utikač nije labav. NIKADA ne prekoračite maksimalnu amperažu za krug. NEMOJTE priključiti 
druge uređaje u isti strujni krug.

Načini rada
Ovim električnim kaminom može se upravljati preko ZASLONA OSJETLJIVIM NA DODIR, smještenim 
na gornjoj desnoj strani kamina (vidi donju sliku), ili DALJINSKIM UPRAVLJAČEM na baterije.
Prije rada, pregledajte VAŽNE SIGURNOSNE INFORMACIJE na stranicama 2 i 3 i pročitajte sva 
upozorenja.

Zaslon osjetljiv na 
dodir/
Upravljačka ploča
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Rad preko upravljačke ploče/zaslona

Funkcije na upravljačkoj ploči osjetljivoj na dodir
TIPKA FUNKCIJA RADNJA I INDIKATOR

NAPAJANJE

ON: Omogućuje funkcije upravljačke ploče i 
daljinski upravljač. Uključuje efekt plamena.
OFF: Onemogućuje funkcije upravljačke ploče 
i daljinski upravljač. Isključuje efekt plamena.

1.

2.

Pritisnite jednom. Uključuje se indikatorska lampica. 
Uključuje se napajanje. Sve funkcije omogućene.
Pritisnite ponovo. Isključuje se efekt plamena. 
Isključuje se napajanje i ostale funkcije.

PLAMEN

Tipka za BOJU PLAMENA: Mijenja efekt 
boje plamena.
NAPOMENA: Efekt boje plamena ostaje 
uključen sve dok se tipka za napajanje ne 
isključi. Efekt boje plamena mora biti 
uključen da bi se grijanje uključilo.

1. Pritisnite jednom. Indikator lampica
svijetli. Efekt boje plamena se mijenja.
2. Pritisnite ponovo, dok se ne postigne
željena postavka. Prozor zaslona prikazuje 
postavku.

Tipka za brzinu plamena: Mijenja brzinu 
plamena.
NAPOMENA: Efekt brzine plamena ostaje 
uključen sve dok se tipka za napajanje ne 
isključi.

1. Pritisnite jednom. Indikator lampica svijetli.
Efekt brzine plamena se mijenja.
2. Pritisnite ponovo, dok se ne postigne željena
postavka. Ciklus od 03-01-02-03-01-02-03

“03” je zadana brzina.

LED ambijentalno osvjetljenje tipka ( 1 ): 
Mijenja efekt ambijentalnog osvjetljenja.
NAPOMENA: Efekt ambijentalnog 
osvjetljenja ostaje uključen sve dok se tipka 
za napajanje ne isključi.

1. Pritisnite jednom. Efekt ambijentalnog
osvjetljenja se mijenja.
2. Pritisnite ponovo, dok se ne postigne
željena postavka. Ciklus od d1-d2-d3-d4-d5-d0-
d1-d2
“d0” Ambijentalno osvjetljenje isključeno

GRIJANJE

Tipka GRIJANJE: Uključuje i isključuje grijanje.
NAPOMENA: Uključuje i isključuje grijanje. 
Grijač radi samo kad je uključen efekt plamena. 
Ako je efekt plamena isključen, grijanje se neće 
uključiti.
NAPOMENA: Da bi se spriječilo pregrijavanje, 
grijač puše hladni zrak 10 sekundi prije 
uključivanja i nakon isključivanja.

1. Pritisnite jednom. Zaslon prikazuje “H0” i

2.

3.

grijanje je uključeno.
Pritisnite ponovo, zaslon prikazuje “H1” i
Lagano grijanje je uključeno.
Pritisnite ponovo. Zaslon prikazuje “H2” i
Jako grijanje je uključeno.

Ciklus od H0-H1-H2

BRZINA

DOWN
LIGHT

TIMER

TIMER tipka: Upravlja postavkama tajmera 
za isključivanje kamina u odabrano vrijeme.
Postavke vremena se kreću od 0.5 sata do 8 
sati.

1.

2.

Pritisnite jednom. Indikator lampica svijetli. 
Tajmer je namješten na 0.5 sata.
Pritisnite ponovo dok se ne postigne željena

postavka. Indikator lampica prikazuje postavku.
Ciklus od“00-30-1H-2H-3H-4H-5H-6H-7H-8H
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Daljinsko upravljanje

TIPKA FUNKCIJA RADNJA I INDIKATOR

NAPAJANJE

ON: Omogućuje funkcije upravljačke ploče i 
daljinsko upravljanje. Uključuje efekt plamena.
OFF: Onemogućuje funkcije upravljačke ploče i 
daljinsko upravljanje. Isključuje efekt plamena.

1.

2.

Pritisnite jednom. Indikator lampica se uključuje. 
Napajanje se uključuje. Sve funkcije omogućene.
Pritisnite ponovo. Efekt plamena se isključuje.
Isključuju se napajanje i sve funkcije.

BRZINA PLAMENA tipka: Mijenja brzinu 
plamena
NAPOMENA: Efekt brzine plamena ostaje 
uključen sve dok se tipka za napajanje ne 
isključi.

1. Pritisnite jednom. Indikator lampica se
pali. Brzina plamena se mijenja.
2. Pritisnite ponovo, dok se ne postigne željena
postavka. Ciklus od 03-01-02-03-01-02-03

“03” je zadana brzina.

LED ambijentalno osvjetljenje tipka ( 1 ): 
Mijenja efekt ambijentalnog osvjetljenja.
NAPOMENA: Efekt ambijentalnog 
osvjetljenja ostaje uključen sve dok se tipka 
za napajanje ne isključi.

1. Pritisnite jednom. Ambijentalno osvjetljenje
se mijenja.
2. Pritisnite ponovo, dok se ne postigne željena

postavka. Ciklus od d1-d2-d3-d4-d5-d0-d1-d2

“d0” Ambijentalno osvjetljenje isključeno

GRIJANJE

GRIJANJE tipka: Uključuje i isključuje grijanje.
NAPOMENA: Grijanje radi samo kad je 
uključen efekt plamena. Ako je efekt plamena 
isključen, grijač se neće uključiti.
NAPOMENA: Da bi se spriječilo pregrijavanje, 
grijač ispuhuje hladni zrak 10 sekundi prije 
uključivanja i nakon isključivanja.

1. Pritisnite jednom. Zaslon prikazuje “H0” i

2.

3.

grijanje je isključeno.
Pritisnite ponovo. Zaslon prikazuje “H1” i
Lagano grijanje je uključeno.
Pritisnite ponovo. Zaslon prikazuje “H2” i
Jako grijanje je uključeno.

Ciklus od H0-H1-H2

BRZINA

DOWN
LIGHT

BOJA PLAMENA tipka: Omogućuje 
promjenu boje plamena.
NAPOMENA: Efekt boje ostaje uključen 
sve dok se tipka za napajanje ne isključi. 
Efekt boje plamena mora biti uključen da 
bi se grijač uključio.

1. Pritisnite plavu tipku za kontrolu
plavog plamena i svjetline plamena.
2. Pritisnite crvenu tipku za kontrolu
narančastog plamena i svjetline plamena.
3. Pritisnite žutu tipku za kontrolu žutog
plamena i svjetline plamena.

PLAMEN
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LED BOJA LOŽIŠTA tipka ( 1 ): 
Omogućuje promjenu boje ložišta/žara. 
NAPOMENA: Efekt boje ložišta ostaje 
uključen sve dok se tipka za napajanje ne 
isključi.

1. Pritisnite jednom. LED boja ložišta/
žara se mijenja.
2. Pritisnite ponovo, dok se ne postigne
željena postavka.

LED OSVJETLJENJE LOŽIŠTA ( 2 ): 
Omogućuje promjenu osvjetljenja 
ložišta/žara na dnu.

1. Prtisnite jednom. LED osvijetljenje
ložišta/žara se mijenja.
2. Pritisnite ponovo, dok se ne postigne
željena postavka.

BOJA 
LOŽIŠTA

OSVJETLJENJE 
LOŽIŠTA

POSTAVKE TAJMERA NA DALJINSKOM UPRAVLJAČU

: Timer: Prikazuje trenutni dan, vrijeme i tjedan.
Pritisnite za unos ili potvrdu postavki timera.

: Postavke: Pritisnite za pomicanje na sljedeći korak (koristit sa
tipkom Timer). Pritisnite za potvrdu odbrojavanja tjedna.

: Nazad: Pritisnite za brisanje postavki timera. Pritisnite za povratak 
na prijašnji korak (koristite s tipkom Postavke).

:Gore i dolje(koristiti s tipkom Postavke).

LCD Zaslon

Dani
Mon, Tues, Wed, Thurs, Fri, Sat, Sun

Napomena: Funkcije se 
mogu prilagoditi samo 
kada odgovarajuća slova 
ili znamenke trepere.
Napomena：Kalibrirajte 
timer na trenutno vrijeme 
prije tjednih postavki.

Prikaz vremena

Trenutno vrijeme / Tajmer od 00:00 to 
24:00 NAPOMENA: 00-12:00 je AM / 
13:00-24:00 je PM

TEMP

TEMPERATURA tipka: Uključuje i 
isključuje grijač.
NAPOMENA: Pritisnite & Držite tipku 5 sekundi, 
postavka temperature će se prebaciti s ℃ na 
℉. Isti način sa ℉ na ℃。

1. Pritisnite jednom: Indikator svijetli.
Temperatura ide do 18 ℃
2. Pritisnite ponovo: dok se ne postigne
željena postavka. Digitalni zaslon prikazuje
cikluse za postavljanje kako je prikazano:
dolje:



1.Pritisnite       jednom. Kada „MON“ (PONEDJELJAK) počne bljeskati, koristite       za odabir trenutnog dana. Pritisnite OK za dovršetak podešavanja.

2.Kada znamenke sata počnu bljeskati, koristite     za odabir trenutnog sata. Pritisnite OK za dovršetak podešavanja.

3.Kada znamenke minuta počnu bljeskati, koristite       za odabir trenutnih minuta. Pritisnite OK za dovršetak podešavanja.
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NAPOMENA Kada se grijač prvi put uključi, može se osjetiti blagi miris. To je normalno i ne bi se 
trebalo ponoviti osim u slučaju da se grijač ne koristi dulje vrijeme.

NAPOMENA Da biste poboljšali rad, usmjerite daljinski upravljač na prednju stranu kamina. NE 
pritiskajte tipke prebrzo. Dajte uređaju vremena da odgovori na svaku naredbu.

1 Postavite trenutni dan i vrijeme

2 Postavite ON/OFF vrijeme i temperaturu na tjedni ciklus

napomena:
Tajmer se može podesiti jedino u intervalima od 30 min.        

napomena:
Ukoliko je temperatura prethodno bila postavljena, te će znamenke biti prikazane umjesto

Ponovite korake 1 do 4 da biste postavili vrijeme i u za Utorak Srijedu Četvrtak Petak
ubotu  i Nedjelju

Pritisnite OK za dovršetak programiranja, usmjeravajući daljinski upravljač prema prijemniku koji se 
nalazi na sredini uređaja. Uređaj će se jednom "oglasiti" da potvrdi da je programiranje bilo uspješno.

1.Pritisnite       jednom. Kada ˝MON˝ (PONEDJELJAK) počne bljeskati, koristite       za odabir trenutnog dana. Pritisnite OK za 
dovršetak podešavanja.

Kada počne bljeskati koristite        za odabir sata i minuta za uključivanje grijanja. Pritisnite OK za 
dovršetak podešavanja. Pritisnite       u bilo kojem trenutku za brisanje znamenki i isključivanje ˝ON˝ tajmera.

Kada počne bljeskati koristite za odabir željene temperature za uključivanje grijanja za Ponedjeljak

Kada počne bljeskati koristite za odabir sata i a za isključivanje grijanja Pritisnite OK za 
dovršetak podešavanja. Pritisnite        u bilo kojem trenutku za brisanje znamenki i isključivanje ˝ON˝ tajmera.

Otvoreni prozor upozorenje
Ukoliko temperatura u prostoriji padne za  stupnjeva unutar  e  uređaj će pretpostaviti da je u prostoriji otvoren 
prozor  Kako bi se uštedjela energija  grijač će se automatski prebaciti sa Jakog grijanja na Lagano grijanje  ili će se 
isključiti ukoliko je postavljeno na Lagano grijanje

Kada prebacujete sa Jako grijanje na Lako grijanje  uređaj će se oglasiti  puta i zaslon će prikazati   puta prije 
nego što prikaže trenutnu postavku  Kada prebacujete sa Lako grijanje na  uređaj će se oglasiti  puta i digitalni 
zaslon će prikazati  kontinuirano

Kako bi resetirali grijaču funkciju  vidi rad sa daljinskim upravljačem



Kontrola regulacije temperature
Ovaj uređaj je opremljen regulacijom temperature. Ako grijač dosegne visoku temperaturu, grijač 
će se automatski ISKLJUČITI. Za resetiranje:

1. S prekidačem NAPAJANJE u položaju OFF, izvucite kabel za napajanje iz utičnice.
2. Okrenite prekidač ON / OFF na UPRAVLJAČKOJ PLOČI u položaj OFF. Pričekajte 5 minuta.
3. Pregledajte kamin kako biste bili sigurni da otvori nisu začepljeni prašinom ili vlaknima. Ako 

jesu, upotrijebite usisavač za čišćenje područja ventilacije.
4. S prekidačem NAPAJANJE u položaju OFF, priključite kabel za napajanje natrag u utičnicu.
5. Ako se problem nastavi, neka ovlašteni električar pregleda vašu utičnicu i ožičenje.

Informacije o baterijama za daljinski upravljač
∧ Ovaj daljinski upravljač koristi dvije AAA baterije.

NEVER dispose of batteries in fire. Failure to observe this precaution may result in an
explosion. Dispose of batteries at your local hazardous material processing center.
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Održavanje
Čišćenje

UVIJEK isključite grijač i prije čišćenja, održavanja ili premještanja kamina. Iskopčajte 
kabel napajanja iz utičnice. Ako to ne učinite, može doći do strujnog udara, požara ili 
osobnih ozljeda.

NIKADA ne uranjajte u vodu ili prskajte vodom. To može dovesti do strujnog udara, 
požara ili osobnih ozljeda.

Metal:∧ Koristite meku krpu, blago navlaženu proizvodom na bazi citrusnog ulja.
∧ NEMOJTE koristiti sredstva za poliranje ili sredstva za čišćenje u kućanstvu jer ovi proizvodi mogu oštetiti 

metalnu
Staklo: • Upotrijebite kvalitetno sredstvo za čišćenje stakla na tkaninu ili ručnik. Temeljito osušite papirnatim 

ručnikom ili krpom koja ne ostavlja dlačice.
• NIKADA nemojte koristiti abrazivna sredstva za čišćenje, tekuće raspršivače ili bilo koje sredstvo za 

čišćenje
Ventilacijski otvori:

• Upotrijebite usisavač ili perušku za prašinu za uklanjanje prašine i prljavštine s podru ja kamina i otvora.
Plastika:• Nježno obrišite blago vlažnom krpom i blagom otopinom sapuna za suđe i toplom vodom.

• NIKADA nemojte koristiti abrazivna sredstva za čišćenje, tekuće raspršivače ili bilo koje sredstvo za čišćenje 
koje bi moglo ogrebati površinu.

Održavanje

Opasnost od strujnog udara! NE OTVARATI nikakve ploče! U unutrašnjosti nema 
dijelova koji mogu servisirati korisnici!

UVIJEK isključite kamin i izvucite kabel za napajanje iz utičnice prije čišćenja, 
održavanja ili premještanja kamina. Ako to ne učinite, može doći do strujnog udara, 
požara ili tjelesnih ozljeda.

Električni i pokretni dijelovi:
• Motori ventilatora tvornički su podmazani i neće trebati dodatno podmazivanje.
• Električne komponente su integrirane u kamin i potrošač ih ne može sam servisirati.

Odlaganje:
• Spremite kamin na čisto i suho mjesto kada ga ne koristite

UPOZORENJE! NEMA unutarnjih ili električnih dijelova koje korisnik može sam 
servisirati. Nemojte sami servisirati uređaj.
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Rješavanje problema

PRIJE BILO KAKVOK SERVISA ISKOPČAJTE UREĐAJ IZ NAPAJANJA I PUSTITE GA DA SE OHLADI 
SAMO OVLAŠTENI SERVISER  MOŽE SERVISIRATI I POPRAVITI OVAJ ELEKTRIČNI UREĐAJ.

! UPOZORENJE

Problem Mogući uzrok Riješenje

1. Kamin se isključuje 1. Kamin se pregrijao,
i neće se uključiti. a sigurnosni uređaj uzrokovao 

je iskopčavanje toplinske 
sklopke ili se aktivirao kućni 
osigurač.

1. Resetirajte prekidač tako što 
ćete isključiti glavni prekidač 
napajanja i pričekati 10 minuta, 
a zatim ga ponovo uključiti ili 
resetirati prekidač.

2. Plamen se ne miče. 1. Labavo ožičenje, gubi 
se kontakt.

2. Synhromotor 
neispravan

3. Osovina/štap ispao iz 
ležišta

1. Provjerite ožičenje i spojeve.
2. Nazovite ovlaštenog servisera 
radi zamjene synhromotora.
3.Osovina/štap "nije na mjestu 
zbog neprikladnog transporta / 
rukovanja proizvodom. Ovaj se 
problem može ispraviti 
jednostavnim uklanjanjem stakla, 
prevrtanjem kamina naopako, 
uklanjanjem vijaka koji drže donju 
ploču okvira i postavljanjem štapa 
natrag na svoje mjesto.

3. Plamen nije vidljiv. 1. Labavo ožičenje, 
    gubi se kontakt.

1. Iskopčajte iz napajanja i 
pregledajte ožičenje i kontakte te 
popravite ili zamijenite ako je 
potrebno.
2. Pritisnite tipku plamena na najjače

4.Ložište/žar ne 
svijetli.

5. Daljinski upravljač
ne radi.

6. Kamin se neće 
upaliti kad se 
prekidač prebaci u 
položaj ON.

1.Labavo žičenje.
2.Ložište je u off 
modu.

1. Slabe baterije.

2. Ne usmjeravate daljinski prema 
sredini kamina.

3. Neispravan daljinski i /ili senzor.

1. Kamin nije uključen u struju.
2. Neispravno napajanje.
3. Osigurač se aktivirao.

1.Iskopčajte iz napajanja i 
pregledajte ožičenje i kontakte te 
popravite ili zamijenite ako je 
potrebno.
2.Pritisnite tipku boja ložišta 
1. Zamijenite baterije u daljinskom.
2. Daljinski upravljač usmjerite prema 
senzoru smještenom neposredno iza 
staklenog zaslona u središtu jedinice 
neposredno iznad trupaca.
3. Zamijenite daljinski i/ili senzor.

1. Provjerite naponski kabel.
2. Zovite ovlašteni servis.
3. Resetirajte osigurač.
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7. Grijanje ne radi 
kada je uključeno.

1. Aktivirao se termalni 
prekidač (zaštita od 
pregrijavanja).

2. Labavo ožičenje.

3. Neispravni grijači element.

1. Isključite uređaj i iskopčajte iz 
utičnice na 10 minuta. Ponovo 
priključite i uključite jedinicu. Ako je 
naponski kabel nepristupačan, slijedite 
upute za resetiranje osigurača.
2. Iskopčajte iz napajanja i pregledajte 
ožičenje i kontakte te popravite ili 
zamijenite ako je potrebno.

3. Zamijenite grijači element.

8. Upravljačka ploča /
Daljinski upravljač 
ne radi

Prednje staklo je 
pomaknuto ili nije pravilno 
učvršćeno.

Isključite uređaj iz napajanja, ako je kamin 
ugrađen, iskopčajte kućni osigurač. 
Osigurajte da je prednje staklo na 
ispravnom mjestu i da leži ravno na 
dodirnoj ploči uređaja. Nakon 15 sekundi, 
priključite ili uključite uređaj da biste ga 
resetirali.

OPREZ: Da biste uklonili staklo, primijetit ćete dva vijka s prednje strane (desno i lijevo) kamina. 
Nakon što uklonite vijke, pomaknite staklo prema kaminu. Nakon što se ukloni donja ploča okvira, 
primijetit ćete jedan synhromotor s desne strane na mjestu gdje bi šipka trebala biti na mjestu s 
gumenim čepovima.

Molimo pripazite da uvijek odspojite uređaj prije bilo kakvih radova, uvijek položite staklo kao i uređaj 
na ručnik ili drugi materijal da ne oštetite dijelove / okvir.

Cijeli ovaj postupak ne bi trebao trajati duže od 20-30 minuta.
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